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内容概要

本书包括：考研翻译基础知识、词法翻译法、句法翻译法、1990至2005考研英译汉真题解析、难句翻
译练习、考研翻译模拟试题。
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精彩短评

1、　　买回来之后发现书挺厚的，但是有只有一小部分对我来说是有用的。
　　
　　只有前面讲的那些关于翻译的分类有一些参考意义，后面的练习在其他的参考资料里都可以找得
到，而且书里翻译的不见得就是最完善的。所以觉得有点亏。
　　
　　再一个，只讲了考研英语的翻译，全是技巧，甚至技巧都没有总结，没有讲如何真正提高翻译能
力，所以，真正想提高翻译能力的同学，建议看看别的。
2、词义的选择 词性的转换 从句及特殊语法结构的译法
3、　　关于翻译，考研英语中的翻译学起来基本上都是速成的，对于这本书也只能算是一本速成书
吧。主要是关于拆分法的介绍，我看过张培基的英汉翻译教程后，觉得这样的做法一般般吧。
　　自己虽然不是学翻译的，在翻译方面不好做过多的评价。对于我个人来说，还是喜欢拎主干，再
翻译。如果真心想学好翻译的话，还是推荐张培基的那本。话说，张老的几本书还真的不错，值得一
看。
4、上SLA时，饶老师说我的翻译可以九十多分，现在翻译不敢那么大胆了。翻译不是解释，虽是06出
的书，确比我笔译口译和英汉对比学到的更多。也感谢英文的通俗化，比起上个十年，我们的试题相
对容易。考研不开心之一，是在备考内容当中做出取舍。下下周末考试，要有所侧重重复了，得不到
分的就不要了，把大的抓得更牢。
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